
ÚRAD PRE NORMALIZÁCIU, METROLÓGIU A SKÚŠOBNÍCTVO 
S L O V E N S K E J R E P U B L I K Y 

Štefanovičova č.3, 814 39 Bratislava 

Rozhodnutie č. 960/212/96-044 zo dňa 10.10.1996, ktorým sa vydáva 

O S V E D Č E N I E 
O SCHVÁLENÍ TYPU M E R A D L A 

Na žiadosť firmy Ritz - Messwandler GmbH, Linzer Stra0e 79, A - 4614 Marchtrenk, 
Rakúsko, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR na základe § 7 a § 12 zákona 
č. 505/1990 Zb. o metrológii 

merací transformátor napätia typ EOTEF 123, EOTEF 245 a EOTEF 420 ako určené meradlo 
pri dodržaní technických údajov a podmienok, uvedených v prílohe tohoto Rozhodnutia. 
Výrobca: Dr. Ing. Hans Ritz, Hamburg, SRN. 
Zmeny technických údajov meradla a podmienok nie sú dovolené. Schválený typ meradla 
podlieha povinnému overeniu pred uvedením do obehu. 
Platnosť tohto Osvedčenia končí dňom 10.10.2006. 

Meradlu sa prideľuje štátna značka schváleného typu meradla: 

ktorá musí byť uvedená na každom meradle tohto typu. 

Zdôvodnenie: 
Uvedený typ meradla spĺňa všetky metrologické a technické požiadavky príslušných 

predpisov, čo bolo zistené a potvrdené skúškou typu vykonanou v PTB Braunschweig a 
odborným posúdením rozhodnutí PTB o schválení typu meradla č. 2996 zo dňa 20.01.1984, 
č.2781 zo dňa 1.03.1979 a č.2573 zo dňa 10.10.1975 Slovenským metrologickým ústavom 
Bratislava. 

Poučenie o odvolaní: 
Proti tomuto Rozhodnutiu je možné podať na ÚNMS SR rozklad do 15 dní odo dňa 

jeho doručenia žiadateľovi. 

Príloha je neoddeliteľnou súčasťou tohto Rozhodnutia. Obsahuje 4 strany prílohy k 
Rozhodnutiu č. 960/212/96-044, 3 strany obrazových príloh a 3 strany rozhodnutí PTB o 
schválení typu meradla č. 2996, č. 2781 a č. 2573. 

s c h v a ľ u j e 

TSQ 212/96-044 
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Príloha k Rozhodnutiu 
č. 960/212/96-044 

Typ meradla: meracie transformátory napätia typ E O T E F 123, E O T E F 245 a 
E O T E F 420 

1. ZÁKLADNÉ ÚDAJE 

Žiadateľ: Ritz - Messwandler, GmbH, 
Linzer Strape 79 
A - 4614 Marchtrenk, Rakúsko. 

Výrobca: Dr. Ing. Hans Ritz 
Messwandler G.m.b.H 
Hamburg, Nemecko 

Štátna značka schváleného typu meradla: 

TSQ 212/ 96 - 044 

2. POPIS MERADLA 

Meracie transformátory napätia typ EOTEF 123, EOTEF 245 a EOTEF 420 sú vonkajšieho 
vyhotovenia radu HON, 220 N a 380 NE s izoláciou olejovým papierom. Typ EOTEF je 
identický s typom OTEF. 
Aktívna časť je umiestnená v hliníkovej nádobe valcového tvaru medzi dvoma porcelánovými 
izolátormi. Hliníková nádoba a v nej zvisle umiestnené jadrá sú na polovičnom 
vysokonapäťovom potenciáli. 
Primárne vinutie je rozdelené na dve cievky, z ktorých jedna je na hornom ramene jadra a 
druhá na dolnom. Sekundárne vinutie je umiestnené na dolnej primárnej cievke. 
Vysokonapäťové vývody primárneho vinitia, zemniaci vývod primárneho vinitia a vývody 
sekundárneho vinutia sú vedené cez kapacitne riadené priechodky olejovou náplňou izolátora 
na hlavicu a pätu transformátora. Hlavica transformátora je opatrená dvoma vertikálnymi 
alebo horizontálnymi vývodmi pre primárne pripojenie. Pod krytom hlavice transformátora sú 
tri kovové membránové telesá na vyrovnávanie zmeny objemu oleja, pričom ich polohu je 
možné sledovať kontrolným okienkom. Sekundárne vývody sú vyvedené na dno päty 
transformátora do svorkovnicovej skrine. 
Transformátory s dvoma sekundárnymi vinutiami môžu mať na zmenšenie vzájomného 
ovplyvňovania zabudovaný vyrovnávací transformátor. 

3. ZÁKLADNÉ TECHNICKÉ A METROLOGICKÉ ÚDAJE 

typ: 
rad: 
trieda presnosti: 
prevádzkové napätie U,,, [ kV]: 
skúšobné napätie vinutí [kV]: 
závitová skúška 
skúšobným napätím [kVj: 
primárne menovité napätie [kV]: 
počet primárnych rozsahov: 
sekundárne menovité napätie [V] : a 

EOTEF 123 alebo EOTEF 110 
H O N 
0,2 alebo 0,5 
125 
2 

230 
110/V3 
1 

i)100/V3 alebo 200/V3 alebo 2 x 100/^3 
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100/V3 alebo 

počet sekundárnych vinutí: 

z toho prípustný 
počet vinutí k overeniu: 

menovitá frekvencia [Hz]: 
max. menovitý výkon [VA] 
a tr.p. pre meracie vinutie: 

medzný termický prúd 
sekundárneho vinutia [A]: 

voľba s vinutím pre hlásenie 
zemného spojenia: 
činiteľ menovitého napätia 
a doba namáhania: 

typ: 
rad: 
trieda presnosti: 
prevádzkové napätie U m [ kV]: 
skúšobné napätie vinutí [kV]: 
závitová skúška 
skúšobným napätím [kV]: 
primárne menovité napätie [kV]: 
počet primárnych rozsahov: 
sekundárne menovité napätie [V]: 

počet sekundárnych vinutí: 

z toho prípustný 
počet vinutí k overeniu: 

menovitá frekvencia [Hz]: 
max. menovitý výkon [VA] 
a tr.p. pre meracie vinutie: 

b) 100/V3/ 100/V3 alebo 200/V: 
2 x 100/V3/100/V3 

a) 1 alebo 2 
b) 2 alebo 3 

a) l 
b) 2 

50 

a) 25; 50; 60; 75; 100; 120 alebo 150 pre tr. p. 0,2; 
25; 50; 60; 75; 100; 120; 150 alebo 300 pre tr. p. 0,5 ; 
25 (50); 75 (150); 100 (150); 100 (200) alebo 150(300) 
pre tr. p. 0,2; 

b) 25; 50; 60 alebo 75 pre tr. p. 0,2; 
25; 50; 60; 75; 100; 120 alebo 150 pre tr. p. 0,5; 
25 (50); 50 (75); 50 (150) alebo 75 (150) pre tr. p. 0,2 
(0,5); 

pri 100/V3 V 50 alebo 25; pri 200/V3 V 25 alebo 12,5; 
pri 2 x 100A/3 2 x 25 alebo 2 x 12,5; 

100/3 V; 9 A; 

l , 9 U N ; 8 h ; 

EOTEF 245 alebo EOTEF 220 , 
220 N 
0,2 alebo 0,5 
250 
2 

460 
220/^3 
1 

a) 100A/3; 110A/3; 100, 100/V3 alebo 2 x 100/V3; 
b) 100/V3/ 100/V3; 110/V3/ 110/V3; 2 x 100/V3/ 100/V3 

2 x 100/V3/2 x 100/V3 alebo 100, 110/V3/100,110/V3; 
a) 1 alebo 2 
b) 2 alebo 3 

a) l 
b) 1 alebo 2 

50 

a) 30; 45; 50; 60; 75; 90; 100; 120; 150 pre tr. p. 0,2 
alebo 30; 40; 50; 60; 75; 90; 100; 120; 150; 200; 300 
pre tr.p. 0,5 alebo 100 (200); 150 (300) pre tr. p. 0,2 
(0,5); 
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b) 30; 45; 50; 60; 75 pre tr. p. 0,2 alebo 30; 45; 50; 
60;75; 90; 100; 120; 150 pre tr. p. 0,5 alebo 45 (90); 
50(100); 60 (120); 75 (150) pre tr. p. 0,2 (0,5); 

medzný term. prúd sek.vinutia [A]: pri 100/^3 V 70 alebo 35; pri 110/V3 V 70 alebo 35; 
pri 2 x 100/V3 2x35 alebo 2 x 17,5; 

100/3 V; 25 A; 

l , 9 U N ; 8 h ; 

EOTEF 420 alebo EOTEF 380 
380 NE 
0,2 alebo 0,5 
420 
2 

630 
380A/3 alebo 400A/3 
1 

a) 100/V3 alebo 2 x 100/V3 alebo 200/^3; 
b) 100/V3 a 100A/3 alebo 100/^3 a 2 x 100/V3 alebo 

2 x 100/V3 a 100/V3 alebo 2 x 100/V3 a 2 X 100/V3 
a) 1 alebo 2 
b) 2 alebo 3 

a) l 
b) 1 alebo 2 

50 

a) 150 pre tr. p. 0,2 alebo 300 pre tr.p. 0,5 alebo 150 (300) 
pretr. p. 0,2(0,5); 

b) 75 pre tr. p. 0,2 alebo 150 pre tr. p. 0,5 alebo 75 (150) 
pretr. p. 0,2(0,5); 

medzný term. prúd sek.vinutia [A]:a) 70 alebo 2x35 alebo35; 
b) 35 a 35 alebo 35 a 2 x 17 alebo 2 x 17 a 35 alebo 

2 x 17 a 2 x 17; 
voľba s vinutím pre hlásenie 
zemného spojenia: 100/3 V alebo 100/V3; 25 A; 
činiteľ menovitého napätia 
a doba namáhania: 1,9 U N ; 8 h; 

4. SKÚŠKA TYPU 

Osvedčenie o schválení typu meradla sa vydáva na základe odborného posúdenia predloženej 
technickej dokumentácie firmy Ritz - Messwandler, GmbH a rozhodnutí PTB Braunschweig 
o schválení typu meradla č. 2996 zo dňa 20.01.1984, č.2781 zo dňa 1.03.1979 a č.2573 zo 
dňa 10. 10.1975 Slovenským metrologickým ústavom Bratislava. 
Uvedený typ meradla spĺňa všetky metrologické a technické požiadavky normy STN 35 1360 
a súvisiacich predpisov. 

voľba s vinutím pre hlásenie 
zemného spojenia: 
činiteľ menovitého napätia 
a doba namáhania: 

typ: 
rad: 
trieda presnosti: 
prevádzkové napätie U m [ kV]: 
skúšobné napätie vinutí [kV]: 
závitová skúška 
skúšobným napätím [kV]: 
primárne menovité napätie [kV]: 
počet primárnych rozsahov: 
sekundárne menovité napätie [V]: 

počet sekundárnych vinutí: 

z toho prípustný 
počet vinutí k overeniu: 

menovitá frekvencia [Hz]: 
max. menovitý výkon [VA] 
a tr.p. pre meracie vinutie: 
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5. ÚDAJE NA M E R A D L E 

Na transformátore musí byť nesnímateľný štítok, ktorý je umiestnený v dolnej časti 
transformátora. Na štítku musia byť nasledujúce údaje: 
a) označenie výrobcu 
b) výrobné číslo, typ a rok výroby 
c) menovité primárne a sekundárne napätie v tvare zlomku 
d) izolačné napätie, skúšobné str. napätie a skúšobné rázové napätia [kV] v tvare zlomku 
e) trieda presnosti každého sekundárneho vinutia 
f) menovitá záťaž každého sekundárneho vinutia [VA] 
g) menovitá frekvencia 
h) štátna značka schváleného typu meradla 

6. OVEROVANIE 

Overovanie sa vykonáva podľa inštrukcie 1-2120. Transformátory, ktoré vyhovejú overeniu sa 
opatria plombou na štítku, na svorkovnicovej skrini, na kryte sekundárnych vývodov, na 
spojovacej skrutke príruby hlavice transformátora a na skrutke plniaceho otvoru. 

7. DOBA PLATNOSTI OVERENIA 

Doba platnosti overenia je stanovená Výmerom ÚNMS SR č. 93/1994 zo dňa 30.12.1994 
(položka 11.1.6), ktorým sa mení výmer FÚNM č. M-101/91 zo dňa 21.10.1991 a je bez 
obmedzenia. 

8. V Z O R K Y M E R A D L A 

Nie sú k dispozícii. 

Vypracoval: Ing. J. Hanák 

Bratislava, 7.10.1996 
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1. Ôlsfandsanzeige 
2. Prim.-Anschlufl, aus Al 
3. Isolaror, Schirmform DIN 48 115 
4. Tragose 0 50 
5. Erdungsfläche mir 2 Bohrg. 0 14, Abst. 60 mm 
7. Olablallschraube 
8. Lage des Schwerpunkres 
9. Abnehmbare, ungebohrte Abdeckplaŕte am 

Klemmenkasren ŕur Gewindebuchsen 
Pg 16...36 

10. Leistungsschild 
Windangriffsfläche ca. 0,7 m^ 
Berriebslasf (DIN 48 113)t 2900 N l Ricntung 
KurzzeiHasr (DIN 48 113): 7100 NJ beliebig 
MaOe in mm (Abmessungen unverbindlich) 

1. oil level indicafor 
2. primáry terminál, Al alloy 
3. porcelain insularor, shape of sheds DIN 48 115 
4. liffing lug 0 50 
5. earthing pad wiťh 2 holes 0 14, dištance 60 mm 
7. oil drain plug 
8. cenfre of graviry 
9. removable, undriíled cover plate, 

usable area 350 x 50 mm 
10. raHng plaŕe 
11. neuŕral bushing acc. ANSI štandard 

area exposed fo rhe wind approx. 0,7 m^ 
service load (DIN 48 113): 2900 N 
short time load (DIN 48 113): 7100 N 
dimensions in millimefres (subjecŕ to alterah'onj 

1 any 
S direcfion 

Min.-Kriechweg 
creepage 

dištance min. 
A B C E 

| ±10°/ 
Gewichf + Ôl 

weighf incl. oil 

(kg) 
Qlgewichť 

weighf of oil 

2960 .1925 1710 990 745 375 62 
3520 2050 1835 1115 790 385 64 

Aend. 1 (5180)6.6.89 Ke. 2 (6116)6.3.92 K e . • 3 Ml A 
Dátum: 06.06.1989 

Name: Ke. 

Freiluft-Topŕ-Spannungswandler 
OUTDOOR TANK TYPE VOLTAGE TRANSFORMER 

n T r c 190 alternate sheds 
u 1 c r gro/3/klein Schirme 

MB4.7503 Q 
E r s . f u e r : MB4.7503 Ind. 0 

MaBstab: 1:25 

Freiluft-Topŕ-Spannungswandler 
OUTDOOR TANK TYPE VOLTAGE TRANSFORMER 

n T r c 190 alternate sheds 
u 1 c r gro/3/klein Schirme Ers .du rch : 
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1. Ôlsfandsanzeige 
2. Prim.-Anschlufl siehe 4MB 2811 
3. Isolafor, Schirmform DIN 48 115 
4. Tragose 0 50 
5. Erdungsfläche mif 4 Bohrg. <f> 14, Absh 60 mm 
7. Ôlablallschraube 

Lage des Schwerpunkles 
Abnehmbare, ungebohrfe Abdeckplaŕŕc 
fur Gewindebuchsen Pg 16...36 
Leisrungsschild 

1.4 m 2 Windangriffsŕläche ca. 
Berriebslasf (DIN 48 113Ji 2900 N l Ricbfung 
KurzzeiHasf (DIN 48 113)* 7100 NJ beliebig 
Mafie in mm (Abmessungen u. Gewichle unverbindl 

1. oil level indicafor 
2. primáry rerminals see 4MB 2811 
3. porcelain insularor, shape of sheds DIN 48 115 
4. lifting lug 0 50 
5. earŕhing pad wifh 4 holes 0 14, disfance 60 mm 
7. oil drain plug 
8. cenfre of gravify 
9. removable, undrííled cover plafe ľor cable glands 

10. rafing pla íe 
11. neufral bushing only f or ANSI sfandard 

area exposed fo fhe wind approx. 1,4 m 2 

service load (DIN 48 113)i 2900 N 1 any 
shorf Hme load (DIN 48 113)i 7100 N J direcHon 

) dimensions in millimefres (subjecf lo alferalion) 

Min.-Kriechweg 
creepage 

disfance min. 
A B C E Gewichf + Ol 

weighf incl. oil 
Ôlgewichf ^ 

weighf of oil 
6250 3195 2885 1980 1190 735 190 
7060 3K1J5 3135 2230 1280 875 210 

Aend. I 2 3 I 4 l 

la tum: 18.12.1989 

'-Jame: Ke. ' . . 'r «•• 

^aflstab: 1:25 

Freiluff Spannungswandler 
0UTD00R VOLTAGE TRANSF0RMER 

OTEF 2H5 
23/22 S 

MB4.7510 
Ers . fuer : 2314 
Er s .du rch : 



0560 Detail 2 

1. Ólsfandsanzeige 
2. Prim.-Anschlufl, aus Al 
3. Isolafor, Schirmform DIN 48 115 
4. Tragose 0 50 
5. Erdungsfläche mif 4 Bohrg. <f> 14, Absh 60 mm 
7. Óiablaflschraube unfer Sockel 
8. Lage des Schwerpunkfes 
9. Abnehmbare, ungefaohrte Abdeckplatte 

fiir Gewindebuchsen Pg 16...36 
10. Leisrungsschild 

2 
Windangnffsfiäche ca. 2,8 m* 
Befriebslasf (DIN 48 113): 2900 N l Richfung 
Kurzzeiflasf (DIN 48 113): 7100 N i beliebig 
Mafle in mm (Abmessungen u. Gewichfe unverbindl, 

1. oil level indicator 
2. primáry ferminat, Al ailoy 
3. porcelain insulafor, shape of sheds DIN 48 115 
4. lifting lug 0 50 ' 
5. earfhing pad wifh 4 holes 0 14, disfance 60 mm 
7. oil drain plug under base 
8. cenfre of gravify 
9. removable, undrilled cover plate for cable glands 

10. raŕing píafe 
11. neuťral bushing only for ANSI š tandard 

area exposed fo fhe wind approx. 2,8 m 2 

service load (DIN 48 113): 2900 N 1 any 
shorf time load (DIN 48 113): 7100 N J direch'on | 

.) dimensions in millimefres (subjecf to alferation) 

Min.-Kriechweg 
creepage 

disfance min. 
A B C . D E Gewichŕ + Ôl 

weight incl. oil 
Olgewichf I 

weighf of oil 

10835 5625 5195 1700 1730 2540 1560 kg 375 kg 
12560 6215 5790 1990 2030 2840 1670 kg 395 kq I 

Aend.l 1 2 • 13 Í 4 l ' I 

Dátum: 07.12.1989 

Name: Ke/í/fy & 
[MaBstab: 1:40 

Freiluff Spannungswandler 
0UTD00R VOLTAGE TRANSF0RMER . 

OTEF 420 alternate sheds 
groH-klein Schírme 

MB 4.7525 Oi 
E r s . f u e r : 
Ens.durch: 



Physikalisch-Technische Bundesansfalf 

Zulassungsschein 
Inners taa í l i che Bauartzulassung 

Nr. 2996 

Auf Grund der §§9 und 29 des Eichgesefzes vom l l .Jul i I9Ó9 (BG8I. í S. 75?) in Verbindung mif 
dem § 2 Abs.2 und § 12 der Eichordnung vom 15. Január 1975 (BGBI. Teil 1 Nr. ó, S. 233) in ihrer 
derzeif giilligen Fassung wird 
der Firma 

Kommanditgesellschaft RITZ MESSWANDLER G.m.b.H. & Co. i n Hamburg 

die Bauart des MeBgeräts 

Spannungswandler 

EOTEF 380 EOTEF 420 

zur innersfaaflichen Eichung zugeiassen und erhälí folgendes Zulassungszeichen 

321 

342 

Die wesenfiichen Merkmale und die Zulassungsauflagen fiir die Bauarf sind in der Anlage festgelegt. 
Sie ist Beslandfeil der Zulassung. 

PhysikaUsch-Technische Bundesansfalf 

(m Auffrag 

(Voges) 

Brounschweig, den 20 . J a n u á r 1984 

Gesch.-Nr. 2 . 3 1 - 2 3 1 3 / 8 2 - 1 9 7 3 

- Rechtsbehelfjbelehrung auf der Rudtsehe -

Zulmiung»l<fnln« ohn« Un '« ' l * f l f l und ohn« Dlf nlllttmp«l habtn lr«ln» GOHIgktlI. 
0I» ?ula»»ungii(*»)ne dvrten nur uftvffflndťvl w«)lefv«íbrpH#í wtrden. 

Aul»0g«orf»r X»d«rung»H bHO'ff n iv O^^-^mlgung d í r PhylIlioliltíi.Teíŕinllcŕxín ?iind«lo«ltaľ, »•;*(<«•'?"»» I0O TJ* 5 CT'Tli 'T.rntrf 'wtlg 

u 1 q_T?o nm. 1. 81 
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Physikalisch-Technische Bundesansfalf 

Zulassungsschein 
In nersfaaf liché Bauar tzu ias sung 

Nr 2781 

Auf Grund der § § 9 und 29 des Eichgeselzes vom l l .Ju l i1969 (Bundesgeselzbl. I S. 759) und des 
§ 2 Abs. 2 in Verbindung mit § 12 der Eichordnung vom 15. Január 1975 (Bundesgeselzbl. I Nr. 6, 
S. 233) in ibrer derzeit giiltigen Fassung wird auf Anfrag und zugunslen 
der Firma 

Kommanditgesellschaft RITZ MESSWANDLER G.m.b.H 

in Hamburg 

& Co 

die Bauarl des MeBgeräls 

Spannungswandler EOTEF 2 20 od. EOTEF 24 5 

zur innerslaatlichen Eichung zugeiassen und erhält folgendes Zulassungszeichen 

321 

3 4 2 

Die wesenllichen Merkmale und die Zulassungsauflagen f Or die Bauart sind in der Aniage íeslgelegl. 
Síe isf Beslondfeil der Zulassung. 

Braunschweig, den 0 1 . M ä r z 1979 

G e s c h . - N r . 2 . 31 -4 094 4 /78-1830 

Physikalisch-Technische Bundesansfoí l 

- Ableilung 2 -

Im Auftrag 

(Dr. 

- Recfifsmillelbelehrun'g auf der ROckseife -

Ing. A. Braun) 

Zulonungiitŕnlnt ohňu U" l»M*f l f l und ohnt Olamliltmpal lmb«n kaln* OOIIIoUH. 
OI« ZuloMvngiieŕttln* d0r'«n nur vnvirflnde't w«ll«ŕvt»br«lt«l w f d « n . / AimOgt od«r And»rung*n b«d0r'ín dtr G«nthml s unp d«r PhyiHrolllrfi Itdinllthan Suno>sn»ilolf, Í I>I>"J»»-H»» 1 1 * « • ? » ' i * « ' ! g . ( '^ 

7ln»n H • » 



Physikalisch-Technische Bundesansfalf 

Zulassungsschein 
Nr. . 2573 

Auf Grund der §§ 9 und 29 des Eichgeselzes vom 11. Juli 1969 (Bundesgesetzbl. I S. 759) wird auf 

Antrag und zugunsten 

der Firma Kommanditgesellschaft RITZ MESSWANDLER G.m.b.H. <*• Co.. 

in Hamburg 

die Bauarl des Meí3geräfs/CdSK2«í i£^tarttóiX^Xz^ 

Spannungawandler EOTEP 110 

•zur Eichung zugeiassen und erhält folgendes Zulassungszeichen 

321 

342 

Die wesentlichen Merkmale und die Zulassungsbedingungen fur die Bauarf sind in der Anlage 

fesfgelegf. Sie isf Besfandfeil der Zulassung. 

Braunschweig, den 10. Október 1975 
Gwch.-Nr. 2.31-P9058/7* 

Dienstsiegel 

Physikalisch-Technische Bundesansfalf 
- Abfeilung 2 -

Im Auffrage 

(Dr.-lng. E. Zirrn) 
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